Izhaja

vsak detrtek, ako je ta dan
praznik, dan poprej.

Dopisi naj se frankujejo in po-
giljajo uredniStvu ,Mira“ v
Celovec, Pavliceva nlica st. 7.
Osebni pogovor od 10. do 11. ure
predp. in od 3. do 4. ure popoldne,
Rokopisi se ne vraéajo.

Zainserate se placnje po 20 vin,
od garmond-vrste za vsakokrat

Velja:
za celo leto 4 krone.

Denar naj se podilja tocno
pod uapisown:
Upravnistvo ,Mira*
v Celoven,

Vetrinjsko obmestje stev. 26.

Leto XXIV.

V Celoveu, 9. februarja 1905.°

Naroénina naj se placuje
naprej.
Stev. 6.

- Boj za slovenske matrike.

Kaj so matrike?

Matrike so uradni zapisniki Zupoih uradov,
katere sestavlja dotiéni dubovnik — Zupnijski
uradnik — s strankami, ki spadajo po svojem bi-
valif¢u, trajnem ali zadasnem, v podrogje do-
tiénega Zupnijskega urada. Ti zapisniki se sestav-
ljajo v navzoénosti strank in pri¢, katere tudi pod-
piSejo zapisnike. V krstni knjigi podpideta zapisnik
hotra, zapisnik o izvrSeni Zenitvi oziroma poroki
podpiSeta poroéenca in pride. Ti zapisniki so torej
popolnoma enaki vsem drugim zapisnikom, ki se
sestavljajo v drugih uradih, recimo sodnih itd. Po
drZavnih osnovnih zakonih avstrijske drZave pa
ima vsak narod, ki biva v tej drZavi, pravico, da
uradujejo c. kr. uradi Z njim v njegovem jeziku.
Potemtakem ima torej tudi slovenski ndrod isto
pravico. Ako se ti zakoni ne izvriujejo v celem
obsegu, smo paé temu krivi mi Slovenci sami, ker
smo preponiZni, da bi zahtevali to, kar nam zakon
zagotavlja. Imamo pa neovrZeno pravico, da mo-
rajo c. kr. uradi uradovati z nami v nafem slo-
venskem jeziku.

Matrike so sicer prvotno res le cerkveni za-
pisniki, toda v na8i drzavni polovici so ob enem
tudi vsled zveze, katero imajo cerkveni uradi z
drzavnimi, takorekod tudi drZavni, kajti drZavni
uradi so v vseh zadevah ljudske statistike in tudi
drugih, recimo vojagkih, zakonskih itd., vezane na
zupnijske zapisnike. Matrike so torej toliko cer-
kveni kakor drZavni zapisniki. Iz tega paé& sledi,
da imajo ndérodi avstrijske drzave gotovo tudi
gledé matrik iste pravice, kakor jih imajo glede
uradovanja drzavnih oblasti, ne gledé na to, da
cerkev vsled svoje ,mednérodnosti* ali pravzaprav
»badndrodnosti ne sme poznati nikakih razlik med
nérodi, ki so v njenem okrilju. Cerkvi morajo biti
vsi ndrodi enakopravni.

Ali ni torej potem ¢udno, da je vstal en del nemgke
duhov&dine, vsa namreé ni taka, z vsem mogodim
ogortenjem proti popolnoma vsestransko upraviceni
zahtevi slovenskega ndroda in njegove duhovséine
na Korodkem, da se uvedejo po slovenskem Ko-
roSkem slovenske matrike fam, kjer Se niso. Ta
zahteva je paé tako sama ob sebi umevna, da ni
bilo mogode misliti, da bi se naSel kdo, posebno
med duhov&&ino, ki bi ji resno nasprotoval. Toda

nasli so se nekateri vroGekrvni nemski nacijonalei
v duhovoiski suknji, ki Ze dober mesec polnijo
predale dunajske kri¢anske-socijalne ,Reichsposte®
s svojimi nem&ko-nacijonalaimi boleznimi, teptajoé
in sramoted pravice slovenskega ndroda na Ko-
roskem. Celo ,vedno pravidna® (?) ,Kirntoer
Zeitung®, glasilo nemskih kr¥é. socijalcev na Ko-
rofkem, katero se smatra za poluradni list krske
gkofije, je bila toliko ,praviéna“, da je priobéila
oni nesramni napad iz ,Reichsposte“. Ker pa so
gospodje v Jozefovi tiskarni zelo hitro izprevideli,
da stoji za slovenskimi matrikami celi slovenski
Gorotan, jim je hitro upadla bojna srénost in sedaj
se skriva ves nemSko-nacijonalni kriGanski socija-
lizem za hrbtom ,ReichspoSinega® ,strokovnjaka',
dasiravno vsak pameten ¢lovek takoj lahko izpre-
vidi, kje se kujejo vse sirelice, ki lete v pravice
slovenskega néroda. ‘

Popolnoma pa je morala odpreti o¢i vsakomur
vest, ki jo je prinesla ,Reichsposta“ dne 31. pro-
sinca t. 1. Ta vest se glasi doslovno:

4K boju o matrikah nam pisejo iz Celovea:
Zadeva o jeziku v matrikah na Koroskem se vedno
bolj razgirja. Dogodil se je namred sledeéi res-
ni¢éni sludaj. Mestni kapelan celoviki, gospod
Dobrove, je krstil meseca novembra 1904 otroka
sedanjega urednika slovenskega ,Mira“, pri Gemer
sta bila slovenski odvetnik dr. Breje in njegova
soproga botra. Kdo je dal povod, da se ta krst
slovenski imatrikulira, je vseeno, dejstvo pa je, da
se je vpisalo slovenski. Zupnijska matrika mestne
Zupnije celovike je takorekoé postala dvojeziéna.
Kaj sedaj? Kdo bo v prihodnji¢, ako bo gospod
Dobrove premeséen, spisai Krstni list za otroka, ker
tu ni nameg&denega nobenega slovenskega duhovnika ?
Ali pa naj bo to morebiti en vzrok ve& za zahtevo,
da se mora v popolnoma (???) nemski mestni
glavni Zupniji vedno namestiti po eden slovenski
kapelan? Taksni prekoracaji vplivajo zelo motede
in Zeleti je, da autoritativna stran odstrani take
pripetljaje.“

S kako hinavsko zavitimi oémi je paé moral
ta ,dobri prijatelj slovenskega ljudstva®, ta nemsko-
nacijonalni volk v ovéjem koZuhu kr¥danske lju-
bezni in z dubovniSkim kolarjem okrog vratu pisati
te vrstice. In res, vedje hinavifine ni mogode
misliti, kajti ,kdo bo potem pisal krstni list, ako
bo gospod Dobrove premeséen!® Gospod Dobrove

pa je imel najmanj en teden, predno je bila spi-
sana ta notica, Ze dekret za premestitev v rokah,
in pisalec one notice je samo §» ¢akal, da otrese
gospod Dobrove nemsko-nacijonalni prah celovski
s svojih éevljev. In res! Gosp. Dobrove je odsel
28, prosinca iz C-lovea, a ,Reichspodta“ z dné 31.
Ze ima ono vest. Le &ndno se pam zdi, da go-
spoda, ki tako radi udarijo na nemsko-nacijonalno
struno, da se nekoliko prifrknejo svojim bratcem
okrog ,Fr. Stimmen“ in ,Bauernzeitunge“, niso
priobéili vsega, kar stoji napisano v krstni knjigi
mestne Zupnije celovike, oziroma v Straci, tamkaj,
kjer je njeno nemsko devigko cistost prvikrat one-
Gastila slovenska beseda. Zakaj niste porodali, da,

je nekdo pod zahtevo otrokovega oceta, disgessk £

vensko imatrikulira, napisal s svinénikom:

diese Einschreibung® — Cemu ta Vknjizba? Na
drugi strani pod podpisom botrov pa velepo-
membne besede: ,Das Vaterland ist gerettet®
— domovina je reSena! Zakaj niste pisali, da je
to napisal mestni Zupnik in dekan gosp. Henrik
Angerer, ker bi ga potem ,Fr. Stimmen* morebiti
manj napadale zaradi darov druzbi sv. Cirila in
Metoda in ker bi bila potem nemgka Gast nem-
fkega katoliSkega politicnega drudtva, ki je pro-
glasilo pred kratkim celo Korogko za nemsko
zemljo, 8¢ bolj refena v ofeh g. Doberniga in
Lacknerja ?

Kdo bo pisal krstni list? Kdo pa je dosedaj
refeval slovensko, hrvatsko, &esko, poljsko in bog-
vedi kako Se pisane vloge na mestni Zupni urad?
Vedno slovenski kapelan, vedno kapelan, ki je
razumel slovanske jezike. Zakaj se pa potem Ze
namegfdajo ved ko sto let pri Znpai cerkvi v Celoven
kapelani — Slovenci? Zato morda, da izpovedu-
jejo nem8ke nacijonalce, predno prestopijo k pro-
testantstvu ? Morda zato, da dajejo pojasnila nemskim
zagrizencem v slovenskem jeziku? Da, da, auto-
ritativna stran bo pokazala tem nemg&ko-nacijonalnim
petelinékom, da je dobro, ako se jim nekoliko pri-
reze njithov oSabni greben, autoritativna stran, ka-
tera je Ze izjavila, da ima Slovenec na Koroskem
v zadevi matrik iste pravice kakor Nemee, bo prej
ali slej moralitno primorana, da izreée kondno
besedo o tem boju, kateri se ho ugodno izvrsil za nas,
ne pa za nemgko-nacijonalne krigade v kridansko-so-
cijalni ,Reichspodti“. Vemo namred, da ta ante-
ritativna oblast ne Zeli tako zlo Slovencem, kakor

Podlistek.

Ujetnikova deca.

Ruski napisal Vas. Nemirovi¢ Danéenko.

I. Mahmudka.

V zadnji turki vojski se je v novoletni nodi
precej moc¢no streljalo med nasimi (Rusi) in Turki.
Za kilometer oddaljena od bojne vrste sta sedela
v turSki vasi na pomolu turSke hife dva kozaska
dastnika.

— No, kako, Ivan Tomid, kaj ni dana3nja
no¢ zares lepa? — vprafa mali, debeli polkovnik
suhega detnika.

— Kaj!... Od doma ni nié novega.

— Mene to nikakor ne vznemirja. Poznam
vojasko podto. Ali vendar, ée bi le mogel z enim
ocesom pogledati domov. Sovraznik ve. BoZié smo
praznovali na Sipki, novo leto tukaj ... A doma
pa sedaj gore lucke, otroci veselo poskakujejo. Vada
Aleksandra Petrovna je sedaj pri nafih. Govori o
nama. Ali tudi doma so vznemirjeni, ker ni¢ ne
piseva. Kako pa naj tudi ¢lovek piSe, ko hitimo
vedno le naprej, pa naprej! No, ali kaj je z vaSo
roko ?

— Malo je razsekana.

Noé je pokrivala kraj. V vagkih oknih so se
videle Ingi. Naenkrat se pokaZe na ulici rdeé ogenj,
ki je, prodirajos temo, spremljal bradato lice.

— Pantelejev ! — zaklice polkovnik proti ognju.

Moz, ki je nosil bakljo, krene na dvorigde.
Takoj nato zaresgeta pred astnikoma konj, teptajod

s kopiti sneg okrog sebe. Kozak, ki je sedel na
konju, povesi bakljo, da so se érni prameni dima
vili okoli njegove roke, a vfasih pa so se dvignili
v viino.

— Kam gres?

— Na sprednjo straZo, vaSe blagorodje.

— Kaj je tamkaj?

— Zaceli so streljati.

Pojdi in reci, da naj ne odgovarjajo Tur-
kom, ako se ni zgodilo kaj posebno vaZnega. Ko
se bodo dovolj nastreljali, bodo Ze nehali. Ali kaj
pa je to?

Z ulice prileti na dvoris¢e nekaj vojakov.
Pantelejey vzdigne bakljo: vojaki so imeli nekoga
v svoji sredi.

— Stopaj, stopaj, gologlavec . .. vi zakleti
sovraZniki nikdar ne daste miru, — se je &ulo med
njimi. Gotovo e niso videli svojega zapovednika.
— Tu ti bomo s kopitom pomagali.

— Oftroci, kaj je to? — vprasa polkovnik.

— Turka smo pripeljali. Ujeli smo ga na
potu; skril se je pred nami v grmovje.

— V grmovje?

— Bil je skrit v grmovju. Poroénik Vasiljey
je zapovedal, da ga Zivegd ujamemo in ga pripe-
liemo vaSemu visokemu blagorodju. Ime mu je
Mahmudka.

— Pantelejev, posveti semkaj.

Kozak se obrne z bakljo proti grugi. Baklja
je svetila v lice z zakrivljenim noso. in sivimi,
Sdetinastimi brki. Cez delo je imel koms! zaceljeno
brazgotino, nad njo turban, zvit iz kosa Sotorovega
platna in &trled v vi§ kakor preperel 3tor. Plags
je imel iz rumenega blaga, kamelje dlake.

— Oho, to je castnik, — dé polkovnik svo-
jemu prijatelju.

Cetnik ga je srepo in pozorno gledal.

— A poleg tega Se pray znan. Ali ga ne
poznate? Tu ima rano, a na levi roki ima odsekana
gva prsta. PokaZite mi njegovo levo roko.

NajbliZji vojak prime Mahmudka za roko in
Jjo vazdigne. )

— On je, Mehmed beg . .. njihov polkovnik.

— Skoda! Pobegnil je iz jede. General, da,
Skoda, je zapovedal, da ga naj ustrele. Kaj se je
dal ujeti? Skoda! No, dedki, odpeljite ga k meni.
Samo eden naj ostane tu, a druga dva naj prideta
hitro nazaj.

Mehmed bega so odpeljali v sobo.
pusko v roki stopi k vratom.

Turéin je hil orjaske postave, upognjenih in
girokih pled. Gotovo mu je bilo Ze nad petdeset
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let. Zalostno so gledale njegove oéi izpod sivih,

najezenih obrvi; sivi, S&etinasti brki so mu podrh-
tavali, kakor da bi hotel nekaj re¢i, a premagal se
je. Na nogah je imel opanke, Plag¢ je bil raztrgan
in na rami je bilo videti kri.

— Kaj to pomeni?

— Kirilov ga je ranil z medem, vage visoko
blagorodje.

— Zakaj to?

— Ko so po rusko klicali: pridi ven iz grma,
gologlavee, ni hotel priti, temveé je momljal kakor
medved v brlogu. Nato ga je Kirilov lahko ranil,
na kar je Mahmudka takoj zlezel iz grma.

— Semen, daj mu stol!

Ujetnik poloZi roko na srce, usta in glavo ter
sede. Lice mu je zadobilo bolj bolni&ki izraz; gotovo
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bi hoteli nekateri prenapetezi, vemo, da hode ta
autoritativna oblast biti enako praviéna Slovencem
in Nemecem, vemo pa tudi, da sknfajo nekateri dii
inferioris generis z vso mod&jo svojemu vpliva za-
gotoviti veljavo pri tej autoritativni oblasti, pa naj
se zagotovi ta vpliv s pomocjo resnice ali neres-
nice! Pri teh ljudeh pa& res ,namen posveduje
sredstva!® Da se le doseZe nemg$ko-nacijonalni
namen, potem pa naj gre vse drugo v franZe, ce
prav je to drugo morebiti neomajoa pravica
stotisodev.

Kar se pa tige pripombe, da je mestna Zup-
nija celovSka nemgka, naj nam pa dovoli veleudeni
gespod ,Reichspostni¥ ,strokovnjak’, da mu po-
molimo pod nos ,Sematizem“ za l. 1905. Tu
namre¢ stoji érno na belem, da je jezik prebivalstva
deZelnega stolnega mesta Celoveca nemgski in slo-
venski. Ako pa potem, pravi ta ,Sematizem®,
da je v mestni Zupniji jezik nemski, je to ravno
taka laZ kakor ona v ,Reichsposti¥, kajti da je
v zupniji izmed 9300 katolikov najmanj ena tretjina
rojenth Slovencev, nam bo gotovo rad priznal vsak
poSten é&lovek. Da je med delavskimi sloji, po-
sebno posli, vsak deseti komaj Nemec, je prav lahko
umljivo, saj so vsi z dezele, a na dezeli okrog
Celovea se govori — slovensko okrog in okrog.
Ako so jih zapisali za Nemce, se je to zgodilo po
znanem koroSkem receptu, da je vsak, kdor je
pri Nemcu usluzben, tudi Nemee. To je tudi
pReichspodtnemu* dopisniku dobro znano in precej
dober kos hinavséine je bilo treba, da je pisal o
nesreéi, da bi bilo treba v mestnem Zupniséu vedno
po enega slovenskega kapelana. Pa menda vendarle
§e niste pokadili za gosp. Dobroveem kot zadnjim
slovenskim mestnim kapelanom y Celoven? Namen
pa¢ in popolnoma oéividen namen onih vrstic
Je pad bil, vplivati na ,autoritativno® oblast, da
bi namestila na mesto g. Dobrovea kakega nem-
skega nacijonalca, ki bi se v pepelu in raSevini
pokoril zaradi zloéina, ki se je storil pod gosp.
Dobrovcem na dotedaj Se neomadeZevani ,Smir-
§traci“ in krstni knjigi celovikega mestnega Zup-
nega urada. Sam ¢&rni hudié iz pekla, najbrz tisti
»ta Santavi“, je menda vdihnil uredniku ,Mirovemu*
ta zlodin v njegovo zagrizeno ,bindiSarsko“ betico,
da gre in zahteva, da se onedasti in osramoti
namska krstna knjiga s slovensko vknjizbo.

V zadetku clanka smo povedali vzroke, iz
katerih smemo in moramo zahtevati koroski Slo-
venci slovenske matrike. Kar velja na dezeli,
velja tudi v mestu. Celovec je glavno mesto dve-
jeziéne kronovine Koroske. Celovec sam je dvo-
Jeziten. Saj se ne govori po Celoveu ni& manj
slovenskega kakor nemgSkega, Torej se sme z vso
upraviéenostjo tudi zahtevati, da se v mestu Ce-
loveu na zahtevo slovenske stranke slovensko vknji-
Zuje v matrikah. Da je zato treba slovenskega
duhovnika, je samo ob sebi umevno, ker je do-
sedaj bilo pri Nemcih Se malo takib, ki bi se bili
udili — drugega deZelnega jezika. Naj se torej le
potolaZijo vsi ,Reichspostni* ,strokovnjaki‘; da ne
bo 8lo po njihovi volji, bomo Ze mi poskrbeli. Na
vsak nacin jim pa svetujemo, da naj si zaveZejo
mokro cunjo okrog glave, ¢e jim njihova nacijo-
nalna kri preveé sili vanjo. Zoala bi jim nawmreé
Eoéiti in potem bi ne bilo treba ,strokovnjaka“, da
i izpoznal, da je v nji mesto moZgan — Zaganje,

Sicer pa bodi ta novi napad na pravice na-
Sega ndroda bodrilo v nadaljnem boju za naSe
gvete pravice, katerih nam ne bo odnesia niti naj-
ostrejSa burja iz nemsko-nacijonalnega kri¢ansko-
socijalnega pihala na Dunaju in Celoveu.

Zob za zob, &ilo za ognjilo!

Svobodomiselno in napredno.

KoroSki Nemei in nem&kutarji so si v glavo
vtepli, da morajo biti ,freiheitlich in fortschrittlich®.
Zase so sicer taki, za Slovence pa ravno narobe.
NemSkutarjev tukaj in tudi drugje ravno ne
vpodtevamo, ker ti so pri Nemcih kakor koza za
soljo; nimajo ni¢ govorifi, ni¢ zapovedati, ni¢ od-
lociti in sploh ni& samo eno jim je dovoljeno —
Nemcem pete lizati in za njimi sapo loviti. Nem-
Skutar — ne Nemec — je najzaniéljivejSa nesreca
pod boZjim solncem zase in za vse njegove ljudi.
O tem morebiti drugikrat.

To njihovo ,Freibeitlichkeit in Fortschritt*
pa ti Nemeci popolnoma napaéno razumejo. Oni
mislijo, da je ta pecenka samo za nje. Stvarnik
je dolotil vse dobrote in ugodnosti za vse nédrode
in ne samo za nemskega. KakSna svoboda in
napredek je to, ¢e je vse to samo za en ndrod.
To je ravno nasprotje. Vse ndrodne dobrote pa je
Nemec takorekoé samo zase v zakup vzel, drugim
ne privos¢i ni¢, najmanj pa Slovencu, rajdi vsakemu
drugemu. On hoce z gornjimi besedami samo va-
rati, da je — praviéen. Pri tem dokazovanju je pa
zmiraj tako neroden, da se njegova praviénost po-
vsod, kakor dale¢ sega njegova oblast, ali bolje
reCeno njegova baharija, spozna na prvi mah — za
kriviénost. In to ne samo na korodkih Slovencih,
ampak povsod, kjer gospodari bahag Nemec. On
je slep in nem, kakor vsak bahaé. Znane ,Freie
Stimmen® v Celoveu pripovedujejo, da je 1. 1848,
o priliki tedanjih nemirov v Avstriji, tedanji zac¢asni
obéinski svet v Celoven izdal oglas, kjer pravi med
drugim tudi to: ,Te resne ¢asovne razmere dajo
povod, da obéinsko nacelnistvo pred vsem izpove
svoje politino veroizpovedanje v tem zmislu, da
tirja vse po cesarskih patentih z dné
13. marca in 15 maja t 1. avstrijskim
nirodom zagotovljene prostosti in pra-
vice v popolnem obsegu.”

Dalje pravi: ,Avstrijski ndrodi, vedno pri-
pravljeni ustavni prostol braniti tudi s svojo krvjo,
g0 si pa tudi pridobili sveto pravico, da zahtevajo
popolno izpolnitev vseh GE#arskih zagotovil. pravieo,
katero varovati je vsakega drZavljana dolZnost in
katero pravico bode zadaspo obdinsko nadelnistve
v sludaju, da bi se poskudalo od katerekoli strani
kratiti jo, z vsemi postavnimi sredstvi, ki so mu
na razpolago, branilo. Obéinsko nacelnistvo raduna
na vedno zanesljivi é¢ut praviénosti in
dejansko podporo celovikega prebival-
stva in prebivalstva cele Korodke.“ Tako
so oni govorili. Naga trditev, da Nemec skusa po-
kazati, da je praviden, se dd dobro dokazati Ze s
tem, da so provizoriéni mestni odetje celoviki Ze
leta 1848, ko so ¢&utili, da bi se jih moglo more-
biti malo potipati, opustili govoriti samo o sebi,
(nur deutsch), ampak govorijo o ,cesarskih paten-
tih“, o ,vseh avstrijskih ndrodih“, o ,zagotov-

ni pricakoval nié¢ dobrega od svojih novih gospo-
darjev . .. Velik orlovski nos se mu je povesil cez
gcetinaste brke in glava mu je sedla na rame.

II. Zaslisanje.

Ivan Tomié¢ je prej dolgo sluzil na kavkaSki
meji. Tam se je naudil nekoliko turski, da ni rabil
tolmada.

— Zdi se mi, da se Ze poznamo? — zadne
po tur§ko, — vi ste polkovnik Mehmed-beg?

Turdin Zalostno povesi glavo; bil je popolnoma
zmoten.

— Morda se motim; morda ste kdo drug?
— je nadaljeval.

— Ne laZem se nikdar, — odgovori jetnik.
— Sinoé¢i sem pobegnil iz Kazanlika, danes so me
vadi vojaki nagli. Gred pa ne prided dale¢, — pri
- tem se mu je pokazal bolesten smeh na licu, —
posebno z ranjeno glavo in nogo. A sedaj pa Se roka.

— Ali veste, da po vojni navadi . .. — zalne
detnik.

— Zakaj mi to pravite? Vi imate mod, vi
ste zmagaleci, zapovejte, da me ustrele. Vedel sem,
kaj mi preti, ko sem sinodi pobegnil iz hise dast-
nika, ki me je vzel k sebi. Pa kaj zato, izgubil
sem igro in sedaj moram umreti. . .

Ivan Tomié, katerega so potresle jetnikove
besede, zadne blaZje: _

— Povejte mi, ali vam je teZko!

— Ne!

— Ali so vas mudili?

— Castnik, pri katerem so me pustili, je bil
velikodusen ¢lovek. Dal mi je svojo posteljo, dal

mi je jesti in piti.
pa sovraZnik.

— Ali ste se bali, da vam na Ruskem ne ho
ugajalo?

— Ne! Vem, da Rusi lepo ravnajo z ujetniki.

— Zakaj ste torej pobegnili?

— Kaj vam je do tega? Sedaj sem v vasih
rokah, naredite torej, kar Zelite! Samo ne odla-
gajte ... Hitro ... in zamolklo je zaZkripalo v
Turéinovih prsih. Zopet je povesil glavo.

— Kaj vas je vleklo od nas? Turki se povsod
umikajo, med vama vlada lakota, narod bezi. Ali
bi ne bilo boljSe podakati? Vojska bo kmalu kon-

Bil je z mano kakor brat, ne

¢ana. Vrnili bi se kmalu domov.
— Domov ... a kje je moj dom?
— Kako to?

— Kako naj najdem svojo druzino? . .. Sedaj
vem. Pridla je zapoved iz Carigrada, da naj se vsi
odpeljejo v Malo Azijo. Tudi moji bodo odsli kam.
In demu govoriti po nepotrebnem ? Storil sem, kar
sem smatral za svojo dolZnost. Smrti ne uides, kar

‘ti je sojeno, se zgodi. Vsak Zivi tako dolgo, dokler

mu je sojeno. Jaz nisem zaradi sebe ... — nato
obmolkne in zamahne z roko.

— Rekli ste druZina? Ali imate tudi vi dru-
Zino? — vprafa nekako zami3ljeno Ivan Tomid.

— Vi ste sredni, ker ste Zivi in jo gledate.
Srecni ste, ker vas niso wujeli.

— Zaradi vafe druZine vas torej prosim. ..
Imate otroke?

Turéin povesi glavo e niZje. Moldali so ne-
kaj Casa.

— Koliko imate otrok? — vpraSa zopet Ivan
Tomié.

ljenih prostostih® in o ,pravicah v popolnem
obsegu¥, o ,zadobljenih pravicah®. o ,varo-
vanju teh pravic s vsemi dopustnimi sredstvi, o
»tutu pravidnosti*, o ,dejanski podpori vsega
prebivalstva® (gotovo tudi slovenskega) itd.

Kako je omenjeni provizoriéni obéinski svet
to izpolnjeval ali ne, ne bomo pretresavali. Omeniti
pa moramo znadilno pripombo iste ,Fr. Stimmen®
ob koncu svojega ¢lanka.

»Ta moska sloZnost mestnih odetov celovikih
v letu 1848, — ali bi nasla pol stoletja pozneje
ravno tako edine posnemovalece?“ To se pravi: Ali
bi se zdaj ez pol stoletja dobili fodi tako moski
in edini mestni odetje, kakor so bili celovski leta
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Kakor se da posneti iz tega stavka, so tedanji
mestni ocetje praviénost bolj spostovali, kakor jo
danasnji. Ce so bili res-tako edini v izpolnjevanju
svojih dolZnosti s tem, kar so naznanili v svoji iz-
javi, tudi proti Slovencem, bodi jim vsa hvala. Pa
bodi Ze res ali ne, danasnji celovski mestni ocetje
so ravno narobe. Nemec zahteva ,Fortschritt“ in
,Freiheit samo zase. Zate, koroki Slovenec, je
to vse kaj drugega. Ti si predober, fi si prepra-
viden, ti si premehak. Zato pa tebi tudi vsi cesarski
patenti nié ne koristijo in ne pomagajo, ker ne
zahtevas na pravem mestu. kjer ima§ pravico,
da se izpolnjujejo, ker ne zahtevasd, da se dajo
tudi tebi enake pravice in prostosti, kakor drugim
ndrodom. Zato te zanidujejo, ker vse dovoli§, samo
prosis in nikoli ne zahtevas, ¢e ima§ Se tako
pravico. Zato te zanidujejo, ker se sam vedno le
za hlapea ponujas tvojemu Nemecu, ker ga
zato dasti&, ker nosi on morebiti lepSo ali more-
biti neplacano suknjo, katero si si ti sam naredil,
ker se ga zato bojid, ker zna on bolj ,hajl*
vpiti, ker mislis, da je bolj nobel — nemsko
govoriti.

Zapomni si, da je zate najimenitnejSe, ako
govori§ v svojem materinem jeziku. Da je to res,
bodi preverjen. Nemec govori samo nemski, Francoz
samo francoski, AogleZ samo angleski, Rus samo
ruski itd. Ti pa se poskuSas spakovati zmiraj v
drugem jeziku. Zato te nih¢e ne spostuje, ker
lomi$ in lomid nems¢ino tako, da se Bogu usmili
Uéi se pravilne sloven§éine in govori jo povsod
ali pa govori pravilno nems¢ino, &e Ze mora biti.
Iz tiste tvoje nemske Zlobudre te Nemeci precej
spoznajo, kaj si, in se nor¢ujejo iz tebe. Zato govori
slovensko. Ce bod govoril slovensko in ni¢ drugega,
se bo moral Nemec radi tebe slovensko uéiti. In
ti bo§ govoril doma kakor bo§ ti hotel, kakor go-
spodar, ne kakor hlapec, ne kakor bodo drugi ho-
teli. In tudi tujec te bo spoStoval. Rekel bo: To
je zavedno ljudstvo, posteno ljudstvo, ne pa — iz
teh ljudi se lahko vse naredi.

Kakor vidimo iz omenjene izjave, so Nemeci
Ze 1. 1848 tirjali vse zagotovljene pravice
in prostosti. Tirjali so to, kar so Ze imeli,
in imajo Se danes v popolnem obsegu. Kaj pa mi?
Mi pa kvedjemu prosimo prav poniZno, ée se pa
kdo malo zadere na nas, si pa Se dibati ne upamo.
Pridobili smo si tudi mi praviece, in so nam
tudi zagotovljene; zahtevajmo jih tedaj in
tirjajmo povsoed z vsemi postavnimi sredstvi in
branimo jih; sklicujmo se tudi mi na éut pra-
viédnosti, kakor celoviki mestni odetje leta 1848

— Stiri — zafepeta Mehmed-beg.

— Velike?
— Vsi so Se majhni. Najstarej§i jo star Sest let.
— Tudi jaz imam otroke — Sest, — rece

dastnik nekako sam sebi.

— Pet mesecev jih Ze nisem videl, Jokali so,
ko sem odhajal. Najmanjdi je star eno leto, za-
pustil sem ga na materinem naro¢ju. Vsi Zive nekje
pri Adrijanopolju. Imam gospodarstvo, vinograde . . .
Tamkaj je tako lepo. Glej, mislil sem, odrastli
bodo pri meni, pred mojimi oémi... A sedaj ta
vojska; proklet naj bo oni, ki jo je povzrodil!
Komu pa je treba naSe krvi, srefe nasih otrok?

— Da, res. Komu je treba vojske? — potrdi
Ivan Tomié. — Moja sluzba mi je edini vir do-
hodkov. Ako poginem, kdo bi skrbel za mojo druZino ?

Zaslifavanje se je nehote izpremenilo v raz-
govor o druZinskih razmerah. Cetnik pove ta raz-
govor polkovniku, ki je bil tudi ginjen in se je
zelo zanimal za ujetnika.

— Recite mun, Ivan Tomi¢, da ljubi svojo
domovino, da naj bi el mirno na Rusko, in vrnivsi
se za nekoliko mesecey, bi jih nadalje vzgajal . ..
Nekoliko mesecev Se ni veénost, ofroci s tem ne
bodo nié izgubili.

Mehmed se bolestno nasmeje.

— Ko bi nafe Zene vedele, kakdni so Rusi,
bi mirno ostale in dakale. Ukvarjala bi se z gospo-
darstvom in odgojo dece. Ali, glejte, samo Se ne-
koliko dni in vsi Turki bodo pobegnili odted. Ko
se pokaZejo vaSe dete v Gedimirki, se bo izpraznil
Adrijanopolj. Ostali bodo samo kristjani. VpraSali
ste me — zalne naenkrat ginjeno — zakaj sem
pobegnil od onega dobrega Gastnika? Pobegnil sem
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in zahtevajmo tudi od danadnjih celovskih in drugih
mestnih oetov vse to, kar so leta 1848 oni zase
tirjali. Sklicujmo se ob vsaki priliki na njih
lastne besede in ne dajmo si nobene stvari veéd
dopasti, pa naj bo #e tako malenkostna, Pro¢ s
poniZnostjo, s pogumom na dan, da bomo tudi mi
enkraf gospodarji na lastni zemlji postali, ne pa
bili vedno hlapeci. Ne nazaj, vedno le paprej! V
to pomozi Bog in sreda junafka!

Koroske novice.

Predpustna veselica, katero priredi ,Ni-
rodna ¢italnica celovéka® v sredo, dne 22, t. m.,
obeta biti res prava ndrodna veselica, kajti zani-
manje zanjo je res vsestransko. Odbor pa je tudi
poskrbel, da bo z zanimivim sporedom ustreZeno
vsakomur. Spored priob&imo prihodnjié. Povemo
naj le se to, da bi se gotovo dosegel &im najlepsi
viis, ako bi priglo éim najved obéinstva v ndrodnih
nosah. Prepri¢ani smo, da se bo temu pozivu od-
zval vsak, komur je le mogode, posebno pa se na-
dejamo ¢&im najlepSe $tevilo na&ih vrlih Zilank in
Zilanov v mnjihovih nérodnih nofah. Poskrbljeno bo
z vsem, z dobro zabavo in z dobro postreibo. Naj
torej nihSe ne zamudi te redke prilike, poveseliti
se v krogu Slovencev cele deZele. Pripomnimo naj
ge, da so se vahila 7e dala v tisk in jih zaénemo
kmalu razpoiljati. Ker bo vstop dovolien le proti
izkazu vabila, prosimo vse one, katere bi se morda
nehote in nevede pri razposiljanju vabil prezrlo, da
zahtevajo vabila pri urednidtvn nadega lista.

Odgovor dunajski ,.Reichspost¢‘-i, Navajen
sem res napadov od nemsko-nacijonalnih hajladev,
ki ne poznajo napram dubovnikom zlasti Se sloven-
skim nobenih pravic: toda da bi krS&anska
»Reichspost*, katero so tudi slovanski duhovniki s
svojimi stotaki pomagali ustanoviti, napadala
mojo oseho in sicer v popolnoma praviéni zadevi,
tega nisem pridakoval. Da sem vpisal krst nekega
celovikega Slovenca na njegovo izrecno zahte-
vanje v krstno knjigo glavne mestne Zupnije slo-
venski (in kakor v Celoveu umevno dodal nem&ko
prestavo), za to sem imel sledede razloge: 1. ker
sem s tem ustregel praviéni in upravideni zahtevi
stranke; 2. ker za to govori naravni in drZavni
zakon; 3. ker sem ravnal popolnoma v smislu mil.
g. kneza in Zkofa, ki se je izrazil nasproti nekemu
rodoljubnemu duhovniku: ,Nimam ni& zoper sloven-
ske matrike, samo bi Zelel, da se dodaja ali latinska
ali nemgka prestava®; tej Zelji sem ungodil; 4. ker
je Celovec vendar priznano dvojeziéno mesto
in b. ker kot katoliki duhovnik moram biti pra-
viden vsaki ndrodnosti. Vsak pameten &lovek bo
te razloge potrdil. Ce se nem&ki duhovniki bojijo,
da bi ne razumeli sludajuih slovenskih matiénih
izpisov, potem ne vem, zakaj so dvanajst let Stu-
dirali. Kot kapelan v Celoveu sem imel opraviti z
nemgkimi, ¢efkimi, hrvatskimi, italijanskimi in ma-
Zarskimi (seveda mnogo tudi s slovenskimi) matié-
nimi izpisi in ponosen sem bil, da sem naSel po-
trebne podatke brez vsakega tolmaca. Menda toliko
je tudi vsak drugi izobraZenec Studiral; e pa ne,
naj pa fe enkrat gre na gimnazij! Ne iz nacijonalne
prenapetosti, ampak iz zgoraj pavedenih vzrokov
sem storil svojo dolZnost. Toliko v pojasnilo!

Jodef Dobrove.

Nasla sta se. Sicer pravijo, da je nem&ki
kmet tako, no, recimo, prebrisan, da ga &lovek
more razzaliti Sele s sedemindvajseto klofuto, ali
za tako pametnega ga pa Se imamo, da bo morda
spoznal lepo sporazumljenje, ki je zadnji Gas za-
vladalo med nemskimi kriéanskimi socijalisti in
nacijonalei. Rekel bi skoraj, da skrbijo prvi, da
ima glasilo drugih s &m polniti svoje predale.
Dasiravno res tupatam krenejo ,&timce“ nekoliko
»Kirntnerico®, ali pa narobe, toda vzlic temu se
pa konéno le prav dobro razumejo ti nemski bratei.
Tako se vedno in vselej najdeta dopisnik ,Reichs-
podte“ in pa porodevalec ,&time*. Clovek bi skoraj
verjel, da v oba lista poro¢a isti poroGevalec. Kar
prinese kricansko-socijalna ,Reichsposta“ 31. pro-
ginca zveder, imajo ,8timece“ dne L. svecana tudi
Ze. Edino, da pristavijo pri ,8timcah“ Se kak ocvir-
¢ek zraven, kakor recimo k slovenski imatrikulaciji
v celoyski mestni Zupni matriki pristavek, da ,je
to bilo del delovanja g. Dobroyea v Celoveu, onega
Dobrovea, ki se je pri dopolnilnih volitvah v ka-
nalski dolini kot neljub slovenski agitator iz-
kazal.“ Cudno se nam zdi, da niso hujse padli po
gosp. Dobroven v obeh listih. Ali se jim je morda
zdelo le malo preve¢ nevarno, udariti po svojem
duhovnem bratu, dasiravno smo prepri¢ani, da mu
7e zdavnaj Zele pot tja, kjer poper raste. No, kaj
pravis Mihelj? Kateri izmed teh bratcev je bolj
vreden drug drugega? Ali kr§danski socijalec na-
cijonalnega liberalea, ali nacijonalni liberale¢ kri¢an-
skega socijalca? Nam se pad zdi, da oba zasluzita
svojih Jestindvajsef klofut, sedemiundvajseto pa daj
sebi, da se strezneg!

DuhovniSke in cerkvene zadeve. Kano-
niéne vizitacije se bodo vrdils letos po temle redu:
Dne 27. aprila na KriZni gori, 3. maja v St. Ru-
pertu pri Celoveu, 4. v Ludmanjah, 6. v Medgorju,
7. v Galiciji, 8. St. Vid v Podjunski dolini, 9. v
Zitarivasi, 10. v Kotljah, 11, v St. Andrazn v La-
budski dolini, 12. v Himmelau (tonsura et minores),
13. v Reichenfelsu, 14. v Rojah, 15. v Poljanah, 16.
v Kréanjah, 17. na Djeksah, 18. v Lollingu, 20.
v St. Urbanu, 21. v Trgu. 22. v Ausserteuchenu, 23.
v Arijah, 24. v Dobrepoljah, 25. v Milstatu, 3. ju-
nija v Logah, 4. v Beljaku (mestna Zupnija), 5. v
Kameringu, 6. v Malteinu, 7. v Kremsbriickenu, 8.
v Trefflingu, 17. v Piswegu, 18. v Brezah.

Za nirodno Solo v St. Jakobu v ReZn so
darovali: Rane BlaZ v Gradeu 10 K; Frolé Ivan v
Borovnici, mesto venca prof. Wangu, 5 K; Kline
Anton v Gornjempolju 5 K; Pliberdko slovensko
omizje 20 K ; Godee A., uditelj na Stajarskem, 2 K
Slovenski klub v Celoven 100 K; Dr. 0. Repig,
Vel. Plana v Srbiji, 10 K; A. Orazem v Sodtanju
3 K; I. Pertof, trgovee v _Barkovljah, Trst, 20 K;
Stoflova hi¥a v St. Japzu, St. Jakob, 20 K; Sloven-
sko dekle iz St. JanZa v RoZni dolini 5 K; A. Kriig,
vpok. prof. na Lunoveu, Stajarsko, 4 K; Fr. Majer,
p. d. Ihovnik na Bistrici, nacelnik Solskega sveta
v St. Jakobu, 100 K: Prijatelj ,Nérodne Zole“ v
St. Petru, St. Jakob, 12 K; RaZun Lenka v §t.
Jakobu 50 K; RaZun Franca v St. Jakobu 50 K;
Fuger Gregor, p. d. Krajove v Dravljah, St. Jakob,
40 K. Skupaj v tem izkazu 456 K. Z dosedaj iz-
kazanimi doneski po 4038 K sem prejel 4494 K.
Prisréna hvala, Ziveli nasledniki!

Borovlje. ,Kirntner Wochenblatt“ prinasa
vest, da je bil izvoljen g. Jos. Marks v krajni Solski
svet v Celoveu, in ker je ta moZ jako napreden in
pdeutsehgesinnt®, seve to izvolitev pozdravlja. Da
se pa izve natancneje, kako so ga volili, dodamo e
mi to-le: Ko se je volilo za okraj Borovlje, predlagal
je imenovanega moza podljubeljski Zupan, in hili
so zato tndi Zupani celovikega in trikega okraja,
iz boroveljskega pa od osmih obé&inskih zastop-
nikov samo §tirje. Ko so pa volili okraji Celovec
in Trg, so volili vsak okra) zase. Ako bi hil volil
okra] Borovlje zase, bi bhilo razmerje glasov &tiri
proti Stirim.

Borovlje. Balov ali veselic je letoSnji pred-
pust pri nas jako veliko in vsi zelo nobel. Bili so
7e ,jegerbal“, dva ,8icenbala® poleg drugih-,ge-
selSafts* in drugade imenovanih. Dvakrat je igrala
vojaska godba. Kakor se &uje, priredi tudi pevsko
drustvo ,Alpenrose® svoj ,bal¥. Navadno so visoke
vstopnine, da je horoveljska in-tele-genca bolj sama
med seboj. Kedaj se bodete Borovljanci enkrat
zmodrili in jih pustili res same? Kdaj bodete zopet
zadeli peti domace slovenske pesmi, pamesto da
prepevate tujeu in poturicam na ljubo in zabavo
nemdke! Kdaj se bodete zavedeli, da ste sinovi
slovenske matere ? Da, resnica je, glase imate krasne,
a vam ni domovina mili kraj, vi niste Slovani z
duSo, s telom, vi ste sedaj suznji tujemu ndrodu!

Kapla v RoZn. Tukaj je umrl dué 25. pro-
sinca po dolgi bolezni sin cerkovnika in organista
g. Leopold Bernot, star komaj 25 let. Prigel je od
vojakov bolan. Pevsko druStve ,Drava® iz Glinj
zapelo mu je pri hisi Zalosti in na grobu dve Za-
lostinki. Bodi mu lahka zemlja!

Skoc¢idel. (Kaj je z druZbo sv. Mo-
horja?) Mlaéni smo, bi marsikdo rekel, ki gleda
imenik v koledarju Mohorjeve druibe za t{ekoce
leto, ker pas Ze npekoliko let ni ved videti za-
znamovanih kot Mohorjanov. A ni tako, mi bi radi
Se bili udje, & bi le kdo udnino pobral in odposlal
druzbi. Torej na noge farani skocidolski in sami
skrbite, da dobite knjige in postanete udje druzbe,
ki je pravi steber nasega ndroda. Ako ne dobimo
podpore tam, kjer bi je imeli dobiti, pomagajmo si
sami ter si volimo potrebnega poverjenika iz svoje
srede. PoZurimo se, ker &as za odposlanje udov se
Ze bliza. Dolgoletni ud drusbe sv. Mohorja.

Zilska podruZniea slovenskega planinskega
druftva v Ljubljani je imela svoje letno zborovanje
dne 31, prosinca t. l. v Beljaku. Ta podruZnica
obstoji Ze 4 leta za celo KoroZko. Iz porotila faj-
nikovega in blagajnikovega je posneti, da ima syojo
posest v Zajezerski dolini pod Visarjami vredno
2250 K. To je velika senoZet, na kateri hode
s¢asoma postavila planinsko letoviSée, kadar hode
imela dovolj denarja. Ta senoZet je Ze popolnoma
pladana in ima Se en par kronic prebitka. Le Zeleti
bi bilo, da bi se obcinstvo Se bolje zanimalo za to
potrebno druftve, éeravno je to planinsko drustvo
po mnenju mnogih neko Sportno drustvo. Temu
vendar ni povsem tako. Imamo Ze mnogo drudtev,
katera vse le po dolinah delujejo, ali potrebno je
tudi tako druStvo, da nadzoruje nafe nédrodne so-
vraZnike zgoraj, t. j. po planinah in hribih; tam se
Jim la preved proste roke pustijo. Le poglejte
malo po nadh gorah, vsepovsod je dosti kaZipotov
nemSkega planinskega drustva samo v nemdkem
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zaradi svoje druZine., Hotel sem ji pomagati. Hotel
sem rediti Zeno in otroke. Vam se lahko pripoveduje.
Ali veste, kaj se bo sedaj godilo Z njimi? Zena bo
strahu zapustila gospodarstvo in vrtove . . . Prisvojil
" si jih bo kak Armenec ali Grk. Ona bo odila z
otroci v Carigrad. Vlada jim ne bo mogla poma-
gati, kje naj dobi denar? Sto tisod naSih druZin
7ivi tamkaj v bedi in siromastvu. Odpeljejo jih na
azijsko obreZje, v Skutar, ter jih tamkaj puste.
Kaj naj tam poénejo? Ne ostane jim ni¢ drugega
— moji otroci so zdravi in lepi — prodati jih v
tuje bareme in revéki bodo hitro pozabili na svo-
jega oteta . .. Odgojili jih bodo samo zato, da jih
prodajo kakemu starcu v Alepu ali Damasku. Zena
— jokala bo in trpela, a potem bo tudi sama Sla
v kak harem.

Ko se vrnem v enem letu — kaj bom nasel ?
O otrocih niti sledu, o Zeni niti glasu. Od gospo-
darstva ne bo ostala niti bilka in v moji hiSi se
bo Zopiril tujec. Vprasate me, zakaj sem pobegnil.
Zato, ker me je Zalost primorala ... Celo prejnjo
not sem prejokal. Vedel sem, da hitim smrti v
narotje, pa ali mi ni to vseeno? Ziveti ali nmreti. ..
Ako se mi posredi, se refim, ako ne, — umrem. ..
Usoda! Smrti se ne bojim ... Dannadan sem gledal
smrt pred seboj in mirno sem ji gledal v obraz.
Toda to je grozno, da bi oni bili brez pomodi,
la¢ni, nesreéni. Stradno je to, da si blizu njih, pa
Jih ne more# rediti . . .

Stari Turdin zakrije lice z rokama in se vprido
ginjenih castnikov razjoka.
d Polkovnik je skocil po koncu, prekoraéil sobo,
1zbrisal nekaj z o¢i, kar se je nepri¢akovano poka-
zalo tamkaj, ter se je jezil sam nase.

— SovraZnik, ve§ kaj...— je mrmral sam
zase — tega je Se manjkalo, da postanem baba . ..
— Pogledal je Ivana Tomifa; a ta je sedel ves
bled na svojem stolu in tolkel s prstom po mizi . ..

— Da, vojska je strafna, grozna! — rede sam
pri sebi Ivan Tomié, ne da bi koga pogledal.

— Do zadetka vojne sem Zivel doma, — na-
daljuje zopet Mehmed-beg, — vsi otroci so se ro-
dili pred mojimi ofmi; dan za dnevom sem jih
gledal. Videl sem, kako so rastli, kako se jim je
razvijal um od tedaj, ko so me prvikrat spoznali,
ko so zadeli govoriti... Vsega tega se sedaj Zivo
spominjam ... One njihove slabe noZice — sedaj
odpirajo usta kakor majhni pticki v gnezdu. Kdo
jim daje jesti... mati? — ona je sama v nevar-
nosti... Bilo je...

Zopet ni dokondal, ni mogel . .,

— Ravno tako kakor pri nas, Ivan Tomid . . .
Ravno tako! — pravi polkovnik globoko ginjen se
izprehajajoé po sobi.

— Kaj naj storimo? Mislim, da bi ga jutri
poslali k generalu?

— Da, razume se, jutri. ..

— Danes naj ostane pri nas.

— Da, danes ... Zapovedal bom Semenu, da
naj pripravi posteljo . . . Stirji otroci — ravno tako
kakor midva! h

— A general se ne briga za ni&, zapovedal
bo, da ga ustrele?

— Hm, da, kaj naj_ poénemo ?

— Odurna je ta vojna, — rece polkovnik. —
Ni¢ ni odurnejsega.

— Ako to razumete z one strani... a to je
res ... In uniforma, veste! ... TIn pa prisega!

Sovraznik bo vse to vzel! — odgovori mu fovaris
kakor v snu. — Do zore bodo izginile vse te
migli! ... Brez tega je srce kakor v kleddah . ..

Vprasajte ga, ali pije vino? Vederjajmo.
(Konee prihodnjié.)

Milosrénost v nem3ki vladarski redbini.
Nemski listi porocajo: Ko je nedavno nemska ce-
sarica obiskala svojega sina, prestolonaslednika v
Potsdamn, pravil ji je o veliki nesredi, da je bil
njegov najljub8i pes, ki ga je cesarica zelo rada
imela, povoZen. Med voZnjo na kolodvor je potem
cesarica izstopila iz voza ter so ji morali na progi
pokazati mesto, kjer je izdihnil priljubljeni pes
»Packan®. — Neki delavski list umestno pripominja :
Da bi bila nemgka cesarica ali kdo drugi iz rodbine
Hohenzollernov kdaj poizvedovala, kako je z usodo
200.000 rudarjev ob Ruhri, o tem ni ni¢esar znanega.

COudno oveo ima neki gostilnidar v Londonu.
Ime ji je ,Nigger“ (zamorec), rasti je velike in
je 7e zelo stara, Ta Zival ima vse polno pregregnih
nayad. Rastlinski hrani se je &isto Ze odpovedala
ter jé le razno pecivo, Se raj§i pa pefeno meso.
Zraven pa pije vse, kar ji pride pod gobéek, pivo,
vino, Zganje, le za vodo ne mara posebno. Ako vidi
pred gostom pijado, ki ji disi, vzpne se na zaduji
nogi, poloZi prednji na mizo ter toliko ¢asa ¢aka s
poZeljivim pogledom, da dobi piti. Ako ji kdo po-
nudi 8katljo s smodkami ali cigaretami, zgrabi jih
takoj do pol ducata, a jih ne kadi, temué — Zre.
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jeziku, tako da so tujei lahko uverjeni, da ni nié
Slovencev na KorcSkem, razun par tujcev, kateri
tukaj zgago delajo. Marsikateri narodnjak ima na
svojem posestvu kak napis nemfkega planinskega
droStva v edino zvelitavnem in umljivem nemgkem
jeziku; prisilite jih, da morajo v slovenskih delih
nase dezele tudi v slovenskem jeziku napise nare-
diti, ali jim pa ne dovolite samo nems8kega. Nafa
podruznica je v ved krajih postavila dvojezicne
napise, ali nasprotniki so jih doli izbili.

Slovenci! pomagajte pedruZnici v tem oziru,
da bode vedno ved dvojeziénih kaZipotov po nafem
slovenskem delu Koroske dezele videlo. Napisi
naj bi bili: prvo slovensko in na drugem mestu
tudi nem8ko, da smo jim tako v izgled, kako je
praviéno. Ker ima podruZnica premalo delavnih
modi, se prosijo tudi drugi ndrodnjaki, da bi ji
pomagali take kaZipote postavljati. Marsikdo ima
¢asa dovolj po zimi in je znabiti tudi zmoZen, da
bi take napise slikal. PodruZnica je pripravljena
take stroske placati, samo da se naznani gosp.
A. Knafeleu v Beljak, Volkendorfstrasse 3, kateri
je blagajnik podruZniéni. Pri postavljanju takih
kaZipotov se mora tistega posestnika za dovoljenje
prositi, Cegar je oni svet, kamor se Zeli kaZipot
postaviti, Na tablico je z malimi &érkami spodaj
zapisati: ,Zilska pedruZnica s. p. d.“

Da podruZnica laglje do cilja pride, Zeleti bi
bilo, da bi bolj imoviti k tej podruZnic1 pristopali,
ker za celo Korosko je 51 é&lanov, katere je Stela
v minulem letu, premalo. Clanarina je za celo
leto 6 kron in 2 kroni pristopnina prvo leto, vsaki
¢lan dobi vsaki mesee ,Planinski vestnik brez-
plaéno. :

TrbiZz. V nedeljo, dne 29. prosinca, ustrelil
se je v tukajsnji vojaZnici vojak Pirker, doma iz
Spitala. Kroglja mu sla skozi vrat ter je prodrla
Gelo. Kaj je bil varok samomorn? Govori se, da
je nesreéneZ v nekem pismu izjavil, da se ustreli
zavoljo tega, ker podéastniki Z njim slabo ravnajo.
Stisali smo tudi, da nem8ki podéastniki posebno s
slovenskimi vojaki ne delajo preved lepo ter jih
psujejo zavoljo njihovega jezika. Ali bi se tako
ravnanje ne moglo preprediti? — Gospod Palla?
Ali morda rabite slovenskih uditeljev in uditeljic?
Letos sicer ne vemo, kako se vam v tem oziru
godi, a lansko leto ste toZili in tarnali, da bi se
nam bili skoraj res smilili. Mi namred vemo za
neko slovendéine zmoZno uciteljico, katero ste pa
menda v naglici ali iz pozabljivesti ali kako bi se
naj izrazili — tja v Oettendorf v Labudski dolini
poslali. Cemu pa, e smemo vprasati? Ali res ni-
mate za njo prostora v kakem slovenskem kraju
n. pr. v St. Jakobu, v Svedah, v Kapli ali drugod,
kamor tiS¢ite svoje preljubljene in zagrizene Nemce
in nemdurje, ki vse rajsi vidijo, nego otroka od
slovenskih starisev. O nemska pravica, kje si?

Zabnice. Kakor 7e skoraj povsod, so tudi
pri nas naredili nov davek in sicer za pse. Vsak
gospodar mora pladati na leto po 2 kroni davka
od svojega psa, brez razlo¢ka, ali je pes za domado
varstvo ali samo za Sport. Ne vé se pa, ali velja
dotiéna ,Kundmahunga“ za vse pse! — Ker
je letos precej dolg pust, je jako ugodno tudi za
tiste, ki se mislijo oZeniti, da si prej Se lahko pre-
mislijo ,dro al’ ne“. Zato se bo jih pri nas veliko
Zenilo. Stare Zenice so jo res uganile, govorile so
Ze ob boZidu, da se jih bo okrog 10 parov Zenilo,
in res: prva poroka je bila v soboto, porocenca
sta: Anton Sojer in Rozalija Sojer roj. Frustuck.
Da bi bila srena! Druga in tretja poroka bode
e ta teden, da bi bili vsi sreéni. Vsi drugi pari
se Se pripravljajo in premigljujejo. Prav imajo!
— Tudi vino so nam nasi gostilnidarji podraZili,
ne samo pri nas, ampak po celi Koroski. Zakaj
pa? Gotovo ne zato, da bi Se bolj Zganje pili.
Pred enim letom se je veliko govorilo in pisalo
po slovenskih listih, da bodo Zganje obdaéili in na
ta nafin omejili Zganjepitje, in ravno narobe se je
zgodilo. Ali naj pijemo drago vino liter po 56 do
60 krajcarjev, gotovo mne. Zganje stane en liter
samo 40 krajearjev in tudi veliko ve& izda kakor
vino. Zato bo treba skleniti, da bodemo bolj Zganje
in pivo pili. vino pa naj tisti pijejo, ki so si ga
podraZili. Za nas je menda le Zganje najboljsa in
cenejSa pijaca. Zato pa pravim, ker Ze hocete, da
mora tako biti:

Pijmo ga pijmo, dokler Zivimo.
Saj ne dobimo kaplje ga tam.
Zganje sladko, te¢e prav gladko,
Pijmo ga pijmo, dokler Zivimo.

— Na gv. Vigarjah. Prviizmed hribolazcev je
seveda bil gosp. Alojzij Knafele iz Beljaka in sicer
v nedeljo 29. m. m. Sel je prav sam na Viarje,
hodil je 4 in pol ure, sneg se je jako udiral, dasi
je imel na nogah Cevlje za sneg. Pot je bila seveda
teZavna, a za gospoda Knafelca lahka, kajti priel
je prav vesel in G&vrst zopet v dolino. Snega ni
ve® kakor okrog 2 metra; proti drugim letom jako
malo, vekrat ga je bilo po 5 metrov. Upanje
imamo, da letos romarji ne bodo ve® nadli snega,
gotovo pa zato vedkrat gospoda Knafelca.

Zabnice. V letodnjem dolgem predpustu se
je pri nas Sele sedaj zagdelo malo gibanje med
,ofctarji*. Oklicali so jih do sedaj tri pare. No, da
vsaj ne bo pust tako pust. — Na§ _fajerber” se
tudi ne upa nobene predpustne veselice ali fombole
napraviti, Mogode, da bi bilo boljge kar denar za
»fajerber® szbirati, kakor lansko leto, potem bi se
lahko e veliko vedji nems&ki napis na brizgalni hisi
napravil, kakor je sedanji ,Spricenhaus“, akoravno
je bil prej%nji dvojezini napis Se prav dober, kate-
rega je na§ nekdanji skrbni Zupan FruStuk napra-
viti dal. Ali sedanji Zupan ga je pa odstranil in
napravil CGisto nemskega. Le poglejmo v knjige.
Naj so slovenske ali nemske, naslo se bo povsod,
da so Zabnice slovenska vas in ena najvedjih v
kanalski dolini. To 8e leta 1903 na TrbiZu izdani
»Reisehandbuch® spriéuje, ki pravi: ,Saifnitz ist
ein grosses Pfarrdorf mit slovenischer Bevol-
kerung seit dem Jahre 1260.% (Zabnice so velika
Zupna vas s slovenskim prebivalstvom od 1. 1260.)
Cemu pa potem nemdki napis? Mogode za smeh,
ali pa za ,ail* in pa ,hail®. .

Kapla pri Dravi. (Slovenska poZarna
bramba in nem&ko vabilo.)

Bridka Zalost me presine,
ko se spomnim domovine,
vsemu svetl nepoznane,
od nikogar spostovane.

Tako bi lahko zapel s slovenskim pesnikom,
kdor opazuje Zalostne prizore v nasi lepi roZni do-
lini. Znano je, da ima tukaj skoraj vsaka vas
svoj ufajerber“. Ti ,fajerberi prirejajo zdaj o
predpustnem d¢asu veselico za veselico, in sicer vse
v pravem pruskem dubu. Na vseh oglih je polno
izzivajo¢ih nemskih vabil, s katerimi vabijo ome-
njeni. ,fajerberi“ na svoje veselice, ali po njihovem
redeno . fajerberbale“. Pa Slovenec se vsemu pri-
vadi, in tudi to se nam zdi tako nekako samo ob
sebi nmevno. A z Zalostnim srcem pa moram
naznaniti Sirsi javonosti, da je tudi slovenska po-
Zarna bramba v St. Janzu priSla s takim nemskim
vabilom na dan. S strmenjem smo opazili na

" Svecénico v Kapli to sramotno dejanje slovenske

pozarne brambe; nemsfke napise na svojih kapah,
in pa bluzah izdajalske frankfurtarske barve, pri-
rejati morajo Se celo svoje veselice v nemdéurskem
duhu. Cela slovenska Koroska se vzbuja k nérod-
nemu delovanju, a mi spimo in Se celo slovensko
drudtvo gladi pot sovrazniku, da nas bo laZje
ugonobil. Ce pojde to tako dalje, bo prigel St. Janz,
ta slovenski Port Artur, kmalu pod oblast nem-
gkega Mihlna, saj pravi pregovor: Kdor zaniduje
se sam, podlaga je tujéevi peti.

Bil¢ovs. Dne 29. prosinea se je ponesredil
Janez Miiller p. d. Bucelnjakov v Brandivasi. Plazil
je po noéi po stopnicah k neki Zenski. Ker je
bil preveé napit z Zganjem, padel je po stopnicah
na kamenito veZo ter se pobil na glavi. Ponesre-
¢enca so odpeljali dne 1.t m.v %olniénico, kjer
je v dveh dnevih potem Ze umrl. Fantje pazite,
ne pijte Zganja, kajti nesrea nikdar ne miruje!

Crnede pri Dholiei. Marsikateremu se bo
menda ¢udno zdelo, ako vam povem, da tukaj pri
nas nekateri Se Zito mlatijo, in sicer napredni
nemcurji. Dne 2. svecana 1905, torej na Svednico,
ko smo ravnokar prisli iz cerkve, nas vzdrami
nekak glas, namred ,pik-pok“ itd. Ko tako po-
sluSamo, smo se prepricali, da je neki kodar s
svojo boljso polovico, toda le v divjem zakonu,
napravil ta ,8pas“. BrZkone da nista vedela za
ta praznik in se tako lotila dela, mogode pa tudi,
da sta postala tako napredna. odkar sta volila z
nemdéurji.

St. Rupert pri Velikoveu. (Toma% Ci-
kulnik-Skorjane f). Vrlega moZa smo izgu-
bili! Dné 22. prosinea f. 1. preminul je po daljfem
bolehanju na naduhi vzorni kmet TomaZ Cikulnik
p. d. Skorjanc v Mrzlivodi pri Velikoveu. Dasi je
dosegel rajni Skorjanc lepo starost 73 let, vendar
je njegova izguba nas zelo potrla, ker je ta vse-
stransko delujodi moZ naravnost nenadomestljiv.
Bil je rajnik vzoren katolian, jako marljiv kmet
in iskren slovenski rodoljub. V minulem letu je e
pomagal pridno dovaZati gradivo za novo nade po-
kopalig¥e, na katerem je naSel sedaj tudi svoj zadnji
poc¢itek. Po svoji marljivosti in freznosti pridobil
si je lepo premozenje, svojo domaco kmetijo je po-
vedal sosebno z nakupom sosedne Mornove kmetije.
Daleé naokrog je slovel rajnki Skorjanc kot spreten
trgovec z Zivino, njegove kupéijske zveze so segale
do Sostanja na Stajarskem, da, celo do Cakovea
na ogrsko-hrvatski meji. Svojim sosedom je pomagal
vselej rad z dobrim nasvetom, mnogokrat tudi v
gmotnem oziru. Vizival je v celi okolici neomejeno
spoStovanje in sploen ugled; kar je Skorjanc rekel,
temu se je vse pokorilo. Sosebno iskreno je ljubil
svoj slovenski rod, tako da more sluZiti vsem nagim
mladim kmetom v zgled. Leta 1891 je ob enem z
drugimi rodoljubi ustanovil naSo slovensko posojil-
nico v Velikoveu in bil ves &as njen podpredsednik.
Vkljub svoji starosti je redno do svoje bolezni po-
magal vsako nedeljo in sredo uradovati v posojil-

nici. Nasi ,Ndrodni Soli“ je bil izmed vseh kmetov
najvedji dobrotnik. ‘Ko smo 1. 1895 zaceli gradivo
za Solsko stavbo dovaZati, je bil rajni Skorjanc med
prvimi, ki so prisli brezplaéno vozit. Kakor nalasé
je takrat kupil prav mocnega konja, da bi mogel
prav veliko zvoziti. Svojega ndrodnega prepridanja ni-
kjer ni prikrival, udeleZil se je vsakega shoda, katere
so nasa slovenska drudtva v nadi okelici napravila,
in vsake volitve. Vedno je bil odbornik vovberske
obdine, vedkrat tudi podZupan. Njegov pogreb je
bil nad vse sijajen, tako da na§ St. Rupert ni videl
Se takega pogreba. UdeleZili so se njegovega po-
greba vsi otroci ,Ndrodne Sole“ s &&. Solskimi se-
strami, vovberski in &t. peterski Zupan, ves posojil-
niéni odbor in velikanska mnoZica ljudstva iz vseh
sosednih Zupnij. Nagrobni govor je govoril domadi
g. zupnik, ki je proslavljal rajnega Skorjanca kot
vzornega katolidana, zglednega kmeta in iskreunega
slovenskega rodoljuba. Cs. Solske sestre so v cerkvi
krasno zapele ,Nad zvezdami®, pred hifo in na
pokopaliféu mu je pa zapel &t jurski pevski zbor
lepi Zalostinki. Posojilniéni odbor je v znak hva-
leZnosti mesto venca na grob svojega dolgoletnega
podpredsednika volil 50 kron za druzbo sv. Cirila
in Metoda. Rajnemu bodi veéni spomin, mir in
pokoj pa njegovi blagi dusi. Lahka mu bodi zemljica!

Smihel nad Pliberkom. (Odgovor, ozi-
roma popravek) na dopis gosp. Stangl-na v
50. stev. ,Mira® 1. 1904. Sicer bi se bil Ze prej
oglasil, pa sem le Gakal, ¢e se oglasi kateri izmed
bivdih gg. ,Gorotancev®, katerih se je dopis v vedji
meri dotikal, in kar se je v zadnji Stevilki ,Mira*
tudi zgodilo. — Kar se pa ti¢e dopisnika dopisa
v 49. stev. ,Mira“ 1. 1904., naj bode resnici na
ljubo to-le omenjeno: 1.) Ni res, da bi bil omen-
jeni dopis naperjen naravnost proti g. Stangl- nu.
Ampak dopis je bil pisan sploh mladenicem v
Smihelu in okolici v spodbudo. "2.) Ni res, da bi
bil hotel s tem zmoZnost nekdanjega voditelja
pevskega in tamburaSkega dru§tva proti sedanjemu
povzdigpiti. Namen dopisa je le bil, da bi tam-
buragko drustvo vstalo od spanja k novemn Ziv-
ljenju, kar se pa #al ni doseglo. 3.) Ni res, da
bi mi ne bilo vSe& da se poje vkljub podaji rok
itd., o ¢emer nisem nikdar nié slisal. Res je le,
da mi je prav v8ed, in me veseli, da se poje ter
s tem vzbuja ndrodna zavest, in ljubezen do mi-
lega nam materinega jezika, Konéno moram tudi
omeniti. da dopisa v 49. Stev.  Mir-a“ ni pisal
kateri izmed prejénjih gg. ,Gorotancey“, kakor se
je mogocGe mislilo, ampak

ndrodni fant iz okolice.

Drustveno gibanje.

Celovee. 1. korosko tamburasko drustvo
,Bisernica“ je imelo v nedeljo dne 5. sveGana po-
poludne ob 4. uri v gostilni pri Cavsniku svoj IV.
letni obé&ni zbor. Po pozdravu predsednika podd
drustvenik tajnik svoje porocilo, in je iz istega
povzeti, da je drudtveni tamburaski in pevski zbor
sodeloval pri raznih zborovaujib, veselicah in slav-
nostih v Celoven in izven Celovea v toliki meri,
kakor dosedaj Se nobeno leto. Poroédilo blagajnika
izkazuje K 28010 dohodkov in K 205°87 izdatkov.
Natanéneje porodéilo prihodnjié.

Obéni zbor Kkatol. slovenskega izobraZe-
valnega drustva za Gozdanje in okolico, ki
se je vrSil dne 29. prosinca 1905 pri MeZnarju na
Strmeu, se je kar najsijajnejSe obnesel, Nismo
priakovali take ogromue udelezbe. Po pozdravu
predsednika je poro¢al tajnik o delovanju drustva,
za fem je porodal blagajniar, na kar so se pre-
gledali raduni in potrdili. Na Zeljo polnostevilnih
udov se je potrdil stari odbor, samo za tajnikovega
namestnika je bil izvoljen Bernard Schwarz, tkalec
v Cresnjah pri Gozdanjah, na kar so sledili kratki
nagovori treh mladeniéev odbornikov. Omeniti
moramo tudi, da je menda nase drustvo prvo, ki
se more ponaSati s svojimi lastnimi govorniki in
sicer mladeni¢i. Po konfanem sporedu smo se
zabavali §e dolgo ¢asa s petjem in le prehitro smo
se morali loéiti. Vsakogar Zelja je bila, prej ko
mogote zopet napraviti kak shod, in res je odbor
takoj imel sejo in sklenil, da napravi dne 14. sve-
¢ana t. 1., na dan sv. Valentina, pri Hriberniku v
Srejah ob 3. uri popoludee javen shod, kjer bodo
nastopali mladeniéi kot govorniki in sicer po sle-
deGem sporedu: 1. Pozdrav predsednika. 2. Apo-
stolstvo, govori JoZe Lesjak. 3. O zgodoviai Slo-
vencev, govori TomaZ Winkler. 4. O potrebi izo-
braZevalnih drustev, govori Bernard Schwarz. B5.
Slu¢ajnosti in nasveti. 6. Prosta zabava s petjem
in gramofonom. Ob 6. uri zveder istega dne se
bo uprizorila veseloigra ,Dr. Vseznal in njegov
sluga Stipko Tidek*. K najobilnejsi udeleibi vabi
vse Slovence in Slovenke od blizu in dale& odbor.

Hranilnica in posojilnica za St. JanZ in
okolico v St. JanZu v RoZu bo imela svoj letni
obéni zbor dne 19. februarja 1905 ob '/,4. uri po-
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poldne pri Cinkoveu v St. JanZu s slede¢im dnev-
nim redom: 1. Porodilo delovanja in potrdilo let-
nega racuna. 2. Razdelitev Cistega dobicka. 3. Vo-
litev odbora in radunskih pregledovalcev. 4. Razni
nasveti. Ako hi ob dolodeni uri ne bilo zastopano
zadostno &tevilo udov, se bode eno uro pozneje
sklepalo brez ozira na udeleZbo. K polnoStevilni
udelezbi vabi vse zadruZnike odbor.

Pri tej priliki se naznani vsem udom posojil-
nice kakor tudi neudom, da od prihodnjega obénega
zbora naprej se bode uradovalo ob nedeljah samo
dopoldne in sicer od 8. do 12. ure. Popoldansko
uradovanje se za sedaj popolnoma opusti.

Hranilnicain posojilnica v Ziljski Bistriei
je imela v svojem XIIL. upravnem letu 1904 277.299 K
32 vin. denarnega prometa. Koncem 1. 1904 Steje
213 zadruznikov z 166 glavnimi in 57 upravnimi
deleZi. Novih hranilnih knjiZic se je izdalo 99, uni-
&ilo pa H0; obstoji 480 knjizic za 344.761 K 15 v.
Dol7nikov je koncem leta 1904 156, ki dolgujejo
skupaj 160.274 K 87 vin. Cistega dobidka je bilo
1688 K 176 vin., kateri se razdeli po sklepu obénega
zbora tako-le: Za ndrodno Solo v Sv. Jakobu v Rozu
se dovoli 50 K; slov. kat. izobrazevalnemu drn3tvu
LZila® v Zilski Bistrici 29 K 88 vin., ostanek po
1508 K 88 vin. se pridene rezervni zakladi, katera
je s tem narastla na 9350 K. Pripomniti je, da je
posojilnica med letom -1904 dala za pogorelce v
(asah 100 K. Da bi posojilnica veé delila za dobre
namene, ji razmerje med svojim in tujim imefjem
ne kaze. Bog daj, da bi hranilnica in posojilnica
kakor do sedaj #e zanaprej napredovala v blagor
in ponos svojemu kraju.

Vabilo na predpustno veselico, katero
priredi slov. kat. izobraZevalno drustvo ,Zila“ v
nedeljo dne 12. t. m. v gostilni g. Janeza Schnabl
v Zahomeu. Spored: 1. Pozdray predsednika, 2.
Govori. 3. Predstava igre: ,Zamujeni vlak“, salo-
igra, priredil Anton KrZig. 4. Ples. Med posa-
meznimi totkami bo pel drustveni zbor. Godbo
bodo preskrbeli sl. tamburadi z Broce. Zadetek
ob /,7 zveder. Vstopnina 1 K, za &lane 50 vin.
Slovenski rojaki in rojakinje dobro dogli! Odbor.

Hranilniea in posejilnica v St. Jurju ob
Zili, registrovana zadruga z neomejeno zavezo, ima
svoj redni ob&ni zbor dné 19. februarja 1905 ob
3 popoldan v zadruZni pisarni s slede¢im vspore-
dom: 1. Porotilo nacelstva. 2. Odobrenje radun-
skega zakljucka. 3. Volitev nacelstva in racunskih
pregledovalcev. 4. Sluéajnosti. K obilni udelezbi
vahi odbor.

Veteransko drustve v Velikoven vabi
vljudno vse svoje dobrotnike in prijatelje, katerim
se morebiti po pomoti ali kakSnemkoli vzroku va-
bila niso doposlala, tem potom na zabavo, katero
drustvo za dobrodelne namene napravi, na dan 11.
svedana v gostiloi pri ,¢érnem orlu“- Nérodpi dom
s svojim obiskom podastiti.

Dopisi.

- Iz Dunaja. (Slovanska kri tede.) —
Ves prostrani vzhod, od nesmrtnih port-arturskih
razvalin pa do avstrijske politicne meje, ki nas loéi
od src nasih bratoy, rdedi v slovanski krvi. Miro-
ljuben poljedelec Slovan je zadel vstajati iz svojib
poniZnih hat, da se opravici pred vsem vesoljnim
svetom in da mu pokaZe kako krivi¢ni in zlobni so
njegovi predsodki. Pokazati hode, kako bridko da
éutl jeklene okove, v katere ga kujejo njegovi de-
spoti in vragi, pokazati hote, da so bile krive sodbe
vsega zapada, ki so mu predbacivale mrtvost in
nezmoZznost kulture. Dolgo je res trajalo, da se je
vzbudil Slovan, ali temu ni bil kriv on sam, njegov
nebojeviti, leni zna¢aj, njegova nedovzetnost do
kulture, kakor nam neprestano Se oditajo nadi so-
vrazniki, krivo je bilo temu v prvi vrsti dejstvo,
da je naseljen na tako neskonfnem kosu zemlje in
to skoraj samo po kontinentu in le malo ob pri-
kladnih morskih obreZjih, kar je njegov stik z osta-
limi narodi do najnovejie dobe neizrekljivo oviralo.
Ali danes stopa vkljub vsem tem velikanskim za-
prekam mogocen, na dan in ne samo ofi vse zapadne
Evrope, ampak oéi vesoljnega sveta so vprte na
njegova dela. Vse dolgo leto Ze traja ljuti boj na
Daljnem Vztoku. Slovanska kri tede v potokih po
mandZurskih tleh in Rusi so si izvojevali tam Ze
nesmrtne slave, ki jim jo morajo priznati njihovi
najvedji sovrazniki. Ruski boji za trdnjavo Port-
Artur nimajo vzgleda v vsej svetovni zgodovini in
ljenega nesmrtnega branitelja Steslja odlikujejo
¢elo nemski viadarji. Ali neprimerno ved slave pa
bodo prinesli Rusom in # njimi vsem nam Slova-
lom boji, ki jih bije ruski narod v svoji lastni
domovini za svobodo in pravice.

Na Ruskem je zavrela revolucija! Rusko je
drzava, v kateri vlada 8 vedno volja enega samega
¢loveka, oziroma, kadar je ta kak slabi¢, kakor sedanji
car Nikolaj IL, volja ministrov, ki so ljudstvu in
s¥obodi iz osebnih interesov zagrizeni sovraZuiki.
T({d.a sedaj se je ponudila ruskemu narodu ugodna
brilika, da se osvobodi teh trinogov, da razbije vse

spone in hiti potem z drugimi narodi vred za cilji
proste prosvete, ki edina more dati narodu blago-
stanja in nesmrtnosti. Ze na tisode hrabrih borilcev
za pravice ruskega kmetstva in delavstva je-padlo
v tem boju in na tisoce jih Ze sedi v jedah in tem-
nicah, med njimi odlini moZje svetovne slave, ali
ruski narod ne neha zahtevati svojih praviec in na-
dejamo se, da jih ne neha zahtevati, dokler jih
slednji¢ tudi ne doseze. In ¢ujte: Njihov boj za
svobodo odobravajo Se celo nasi Nemeci, ki jo dru-
gadi nam neprestano krdijo! O, da bi se te vatraj-
nosti nauc¢ili od naSih bratov Rusov pred vsemi
koroski Slovenci in da bi spoznali, da je vztrajnost
pol zmage in pridno delo v ljubezni do domovine cela!

Ocitanja, ki nam jih delajo Nemeci in druga
germanska plemena radi page kulture, so zlobna
in naravnost nesramna. Koliko dasa bije Ze ruski
narod ljut boj s svojimi despoti za pravico! Koliko
odliénih moZ in Zend je segnilo radi njega v vlaznih
jeéah in pomrlo po mrzli Sibiriji! In z druge strani:
Koliko carjev in ministrov je na Ruskem Ze zaslu-
Zeno padlo za svoje grehe! Ali tako moéna vlada,
kakorsSna je ruska, se ne d4 kar v epi noci pokoriti.
Dalje: Koliko se mora boriti e vedno Slovan na
Balkanu za svoje pravice! Se dandana$nji mora
begati makedonski Bolgar po gorah pred nasilnim
Turkom in braniti s pusko v roki imetje svoje in
¢ast svojih Z-n, medtem ko sedi Nemee zadovoljno
in mirno v svojem erkerju in $tudira, ali pa zabavlja
ez nado kulturo. In ali se godi Slovanom v nasi
.enakopravni“ Avstriji dosti bolje? Komu
je Ze 8lo iz spomina, kako so streljali ogrski vojaki
predlansko leto na brate Hrvate, ki so zahtevali od
nase slavne vlade svojih pravie! In kje so nade
pravice, pravice korotanskih Slovencev? O, dajte
nam pravie, dajte nam zaZeljenega miru, dajte nam
ol v nadi materiuscini, ki ste nam jih dolZni, ki so
nam zajaméene v osnovnih zakonih nafe drZave,
potem vam ne bode treba zabavljati ¢ez naSo kul-
turo, potem bodete videli, kdo je Slovan in kdo je
Slovenec! Obé&udovati bi morali nafe junadtvo in
ne psovati nas in grditi!

Toda Slovan je jel stopati na dan. Zbudil se
je iz svojega spanja in hrumi na povrje kakor za-
kleta kralj MatjaZeva vojska. Drobijo se in razpa-
dajo vse vesi in verige, ki so ga vklepale dosedaj
in nobena sila ga ne vzdrZi veé v temnem ozadju.
Svobode in pravic hofe Slovan! In tudi koroski
Slovenec mora dobiti svojo svobodo in svoje pravice
nazaj, zakaj tako nam prorokuje ruski pesnik-prorok .

Gorje srca! nedaleko Ze so Casi,
in vajeta usode drZi Ze na$ rod,

pobedonosna Ze kujejo se nada stremena,
in rob %e véerajénji bo jutri gospod!

Korli Mali.

Gospodarske stvari.

Red, tofnmost in snmaga v hlevun. Red,
toénost in snaga so imenitni pogoji dobickonosne
Zivinoreje. Tiste Zivali, katere se redno, todno in
ob natanko dolofenem &asu krmijo, katere se pra-
vilno snaZijo in katerim se nastilja s suho nasteljo,
tiste Zivali navadno dobro uspevajo, hitro se debele,
ostanejo bolj zdrave kakor v pasprotnem sludaju,
in poleg tega imajo krave tudi ved mleka. Torej
Zivinorejei, krmite svojo Zivino ob natanko dolodeni
uri, vrhu tega jo tudi praviino snaZite, pa boste
imeli ved dobitka, kakor ga imajo tisti gospodarji,
ki se noejo tega pravila drZati.

Hlevski red t. j. ¢as krmljenja, molZe, sna-
Zenja, napajanja, kidanja itd. mora gospodar na-
tanko doloCiti in se tega reda tudi toéno drZati.
Nikoli naj ne prekoradi niti za en cetrt ure tega
reda. Na ta red naj nauti svoje otroke in svojo
druzino, ki ima opravka v hlevu. Vedji Zivino-
rejei naj natanko dolo¢ijo svojim hlapcem in deklam
hlevski red, in naj natanko nadzorujejo, da se ta
red to¢no izvrduje. ,Gospodarjevo oko pita Zivino¥,
pravi prislovica.

Zivina se navadi s¥asoma na red in to&nost,
da je kar veselje. Vsa goved, &e je le zdrava, je
pripravljena ob gotovi uri na krmljenje; ob dolo-
Genem casu nobeno Zivinde ved ne lezi, ampak se
stoje ozira proti vratom, kdaj se bodo ista odprla
in kdaj se bo prinesla krma. Ce konji ne dobe
pi¢e ob pravem ¢asu, ozirajo se proti vratom,
rezgetajo in kopajo z nogami, a svinje zadnejo
kruliti. Ce se krmi o dolofenem &asu, tedaj se
vidi, da uZivajo Zivali poloZeno pi¢o z nekako za-
dovoljnostjo in s posebno slastjo. Vrhu tega pa
krma o dolofenem ¢asu tudi mnogo ved zalea.
V neprimernem ¢asu pa pica ne gre tako v tek
in tudi mnogo manj izda.

Mnogi gospodarji premalo gledajo na snaznost
Zivali in na snaZnost hleva. Svojo Zivino trpindijo
Z nesnago, a ne premislijo, da to ne Skoduje samo
njej, ampak tudi njim samim. Zivinorejci, pobolj-
Sajte se, ker to bo le vam koristilo. DrZite se
pregovora, ki veli: ,SnaZnost je pol krme in pol
zdravja.“ Iy, Podborski.

Razne stvari.

Sostanjske volitve, zakaj so bile razve-
1javljene? Kakor se je v listih Ze porocalo, je c. kr.
Stajarsko namestnitvo volitve v obéinski zastop
SoStanj razveljavilo in se je v nekaterih nemgkih
listih tudi Ze porodalo, da je dalo povod k temu
postopanje slovenske volilne komisije. Takoj po
volitvi pisalo se je, da so se godile grozne nered-
nosti, da so se volilei siloma zadrZali, da so bili
opraviteni volilei zavrnjeni, da se polititna oblast
vkljub protestu od nem&ke strani ni pobrigala za
vzdrZevanje reda in miru. Danes smo v prijetnem
poloZaju porocati na podlagi uradnih podatkov, za-
kaj se je vlada cutila prisiljena, volitve razveljaviti.
Neka Ana N. je bila vsled ovadbe devljarja Macka
obsojena zaradi prestopka tatvine z obsodbo okraj-
nega sodi$éa v SoStanju od dné 7. aprila 1904 na
Hdnevni zapor. Nemeci so zahtevali, naj se ta vo-
lilka iz imenika volilcev érta, a reklamacijska ko-
misija temu zahtevku ni mogla ugoditi, ker dotiéna
razsodba z ozirom na vloZeni vzklic ni bila pravo-
mocna. Pri prizivni obravnavi dné 15. maja 1904
je bila razsodba prvega sodi&fa potrjena, vsled
tesar se je imenovana volilka v zmislu § 4 ¢ vol.
reda iz imenika uradno értala. To in le to upora-
bila je visoka vlada kot razlog za razveljavljenje
SoStanjskih ob&inskih volitev, katere so po celem
slovenskem svetu vzbudile lani toliko pozornosti. —
Kakor je torej videti, se Slovencem tudi drugje ne
godi boljSe kakor pri nas na KoroSkem, kjer je
vlada ,praviéna“ tudi le Nemecem, a za nas nima
drugega kakor bi® in pa davéni vijak.

Zaklad v majoliki. V Odesi se je nedavno
neki Stiefelmann porodil z deklico, ki ji je bilo
ime Zucker, ter je dobil z nevesto 600 rubljev.
Mladi moZ je zadel kmalu zapravljivo Ziveti, nakar
je Zena vzela e preostali denar ter zbeZala z nekim
mladeni¢em. MoZ je zvedel za beg svoje Zene pri
svojem tastu. V jezi je pograbil zapuddeni moi
staro leseno majoliko ter jo tre¢il ob tla. Posoda
se Je zdrobila, iz nje pa se je vsulo mnogo zlatega
denarja. Med denarjem je bil listi¢ papirja z na-
pisom: Zapustam 7500 rubljev tistemu élanu svoje
rodbine, ki bo dobil majoliko. Denar je priberacen.
Od dedi¢a samo zahtevam, da mi postavi na grobu
skromen spomenik. Ako pa ne izpolni moje Zelje,
naj bo proklet in ta denar naj mu donese nesredo.
Chana Zucker. MoZ in tast sta se zadela ruvati
in pretepati za nepritakovano ded3¢ino, sedaj pa
ima zadevo sodiSe v rokah.

Popravek. V zadojem izkazn daril za velikoviko Solo
vrinila se je med izkazane zneske neljuba pomota. G. Ant.
Warmuth p. d. Miklavéi¢ v Limarc¢ah je daroval 5 kron in
ne 4 krone, kar se s tem popravlja.

iy Hocete dolgo ziveti 2

in se veseliti dobrega zdravja?
in redno prebavljanje.

Da dosezete to, skrbite zato, da ohranite zdrav Zelodee

Vsak, kdor je zeludec s tezkimi, prevro¢imi ali premrzlimi jedili pokvaril ali prehladil, najde gotovo pomoé v

Germanovem zivljenjskem cveétu (esenci),

kalerega z najvedjim uspehom rabi pri pomanjkanju teka, slabosti Zelodea, napihnenju,

oredici

(zgagi), slabosti, glavebolu, omotici, kréu, zaprtem telesu, zlati Zili. Po preobilih pojedinah, posebno
po mastnih in tezko prebavljivih jedilih, ta cvel odstrani tiskanje in bole¢ine in zbuja tek, s cemur v visoki meri pomaga k
ohranjenju telesa. Ker odstranjuje vse sprijene soke iz telesa, oéisfuje kri, in ima tudi pred vsemi podobnimi pripomocki
to prednost, da je ¢isto neskodljiv, ée se tudi rabi dolga leta, ker je napravljen iz najfinejsih, skrbno izbranih zelidé, ter
Ima prijeten, grenko-aromali‘en okus, da ga morejo rabiti tudi obéutljive osebe, otroci in Zene,

Germanov zivljenski evet kot pravo ljudsko in domade sredstvo, naj ne manjka v nobeni hisi, ker dosti-

krat obvaruje pred hudo boleznijo, ko ni zdravnigke pomodi blizu.

Pri nakupu naj se vedno zahteva Glermanowv

Zivljenski cvet iz lekarne ,.érni orel* v Belovarn, ker so Se sredstva z enakim imenom, a ne tako

dobra. Za znamenje pristnosti mora vsaka steklenica, ki je v zelenem zavitku, nositi
s»spri érnem orlu* K. Germana v Belovaru (Hrvatsko), kamor je tudi posi

steklenice K 1:40, po podti vsaj dve steklenici,
slovi morajo biti pisani razloéno in natanjko,

FoIr_;w ime tvrdke: Lekarna
Jall vsa poStna naroéila. Cena

Za zavoj 40 vin, vet, kot poitno povzetje, ali se poslje znesek prej. Na-
Pojasnila, prospekti, na vodo porabi zastonj.

Germanov zivijenjski ¢vet moram frpecemu clovestyu najtopleje priporoditi, ker sem se osebno, kakor pri mnogih obéanih, katerim sem

ga priporo¢al, mogel prepricati, o izvrstnih uspehih.

Naznanjam Vam, da sem od raznih stranij poskusil 2e mnogo sredstev, ali nobeno ni imelo zaZeljeni uspe

okrevam,

dmund Medeotti, zupnik v Trojstva, Hrvatsko.
, kakor Germanov Zivljenski evet.
ek, Sv. Ana na Krembergu.

Podljite mi zopet osem steklenic Germanovega zivljenskega cveta, ki ga bom vsem bolehajotim na z::i]ndcu najtopleje priporo¢gla, Jaz ze

Apolonija Haberl v Semrijah, Stajersko.



NAZNANILA. [g3%

Tiskarna druzbe sv. Mohorja
v Celoven

ima v svoji zalogi in priporoda v narofevanje na-

slednje tiskovine:

Poselske knjizice vsled poselskega reda za vojvodino
Korogko z dné 19. sufca 1874 z dodatkom
k poselskemu redu, v slovensko-nemskem
jeziku, 89 65 stranij, vezan izvod 24 vinarjev.

Glasovnica za volitev obCinskih odbornikov (na
barvastem papirju), v slovensko-nemskem jeziku,
4° 100 komadov 1 krona 40 vinarjev.

Glasovnica za volitev namestnikov v obcinski od-
hor (na belem papirju), v slovensko- nem&kem
jeziku, 4° 100 komadov 1 krona 20 vinarjev.

Poohlastila za obéinske volitve, slovenska in nem-
8ka, folio, 100 komadov 1 krona 60 vinarjev.

Dolzno pismo za posojilnice, 3 strani folio, 100 pol
4 krone.

Kmetija na prodaj.

V Logivasi, po§ta Vrba ob jezeru na Ko-
roskem, se prodd kmetija, p. d. pri Kokalu, ob-
stojeda iz 32 oralov svetd s hifo in skednjem vred
za 4500 goldinarjev. Kupec mora prevzeti viitkarja.
Ponudbe pod naslovom: I. A. V. poste restante

v Beljaku.

D kla postena in pri Zivini razumna, se igée. —
€ Ponudbe sprejema iz prijaznosti uprav-
nidtvo ,Mira“.

Tiskarna druzbe sv. Mohorja

se vljudno priporoéa za natiskovanje vizitnic, pis-
menih zavitkovitd. po najniZjih cenah.

(,, Willkomm*‘).

Ta tezki oves obrodi v vsaki zemlji, je najbolj
rodoviten in najprej dozori. Zraste visoko in daje
prav dobro slamo za krmo, na njivi pa se ne vleZe.
Ker se ta oves na redko seje, zadostuje 50 kil za
eno oralo. — Podpisano oskrbnistvo posilja 25 kil
za 9 K, 50 kil za 17 K, 100 kil za 32 K z vredo
vred. Uzorce po H kil posilja s poSto franko proti

3 K 20 vin. predplacila.

Oskrbnistvo graséine Golié

Lepa vecja kmetija

v Smarjeti pri Pliberku s 306[] seZnji stav-
bigéa, 1 oralom 101 seZnjem sadnega vrta, kateri
donaa vsako leto do 10 polovnjakov sadnega mosta;
O oralov 159 seZnjev polja; 6 oralov 368 seinjev
travnikov, 27 oralov 1520 seinjev gozda, 6 oralov
1528 seznjev in 171 seZojey pota do travnikov;
skupaj 50 oralov 953 seZnjev, zaokroZena, z zidano

Irvrstan okus kave dosefete s primeianiem

Uydrove Zitne kave

POSKUSITE| it~ Vzarek dragovoijno,
Poitna 6 kg. podilika 4 K 50 h Iranco,

wDOMACI| PRIJATELJ"

vaom ediemalcem zasion] poddjani meseénie

pri Konjicah (Gonobitz), Stajersko.
arijaceljske

e .
BHAI]YL%? Zelodne kapljice

zaradi svojega pozivljajoc¢ega in krepéa-
jocega udinka na prebavne telesne dele se
obée priporoéajo, kedar se nima teka pri jedi,
pri slabem prebavlijanju in drugih
#zeloddénih beoleznil.

Zahtevajte v lekarnah izrecno le

Brady-jeve Zelodéne kapljice.
C. Brady, lekarna pri ogrskem Kkralju,

Dunaj, Fleischmarkt 1.

\_ e/

hifo in mocno zidanimi gospodarskimi poslopji,
shrambo in domacim mlinom je za 12,000 kron na
prodaj. Natan&nejdi podatki se izved6 v ob&inskem
uradn v Libuéah pri Pliberku.

Uydrova lodarng fitne fade Praga-Vill

S

POZOIR ! Bolnemu zdravje, slabemun moé¢. POZO IR !

Pakraske kapljice in Slavonska biljevina sta danes dva najbolj priljubljena ljudska leka, ker delu-
jeta gotovo z najboljSim uspehom, ter si tako pridobivata sloves po vseh delih sveta. Manj kot 12 steklenic se ne podilja.
delujejo proti vsem boleznim Zelodca

Pakraske kapljice ; :

: . p .I in ¢rev, odstranjujejo krée, boleéine
v Zeloden, preganjajo vetrove in éistijo kri, pospesujejo prebavo, odganjajo
male in velike gliste, odpravljajo mrzlico in vse od te izhajajoce bolezni.
Leéijo dalje vse bolezni na jetrih in slezah. NajboljSe sredstvo proti
bolezni maternice in madrona, vsled ¢esar ne smejo manjkati v nobeni
meséanski in kmeéki higi.

Naroéi naj jih vsakdo pod naslovom: Peter Jurisfié, lekar-
nar, Pakrac 105, Slavonija. Denar naj se poslje naprej ali s §
poétnim povzetjem. Cena je sledeéa, in sicer franko na vsako posto: K

12 steklenic (1 tucat ) K 5—

24 ~ (2 tucata ) , 860
36 - (3 tucati ) , 1240
48 W, (4 tucati ) , 16—
60 - (5 tucatov) , 18—

se rabi z uprav sijajnim in najboljfim uspehom proti zastarelemu kaslju,
bolesti v prsih, prehlajenju. hripavosti v grlu, teZzkemu dibanju, astni, zba- §

Slavonska biljevina

danju, kalarn, odstranjuje goste sline in deluje izvrstno pri vseh tudi pajstarejsih boleznih v prsih in na pljuéih.

2 izvozni steklenici K 340
: . b8
gans T 7 890

Manj kot dve steklenici se ne podilja. Denar naj se poglje naprej ali se pa povzame. Prosim, da se naro-
éuje samo in izreeno le pri meni pod naslovom:

Peter Jurisi¢, lekarnar, Pakrac br. 105, Slavonija.

Cena je naslednja franko na vsako podto:

i

Z.dravje je najvedje bogastvo!

-
Kapljice sv. Marka.

Te glasovite in nenadkriljive kapljice sv. Marka §
= se uporabljajo za notranje in zunanje bolezni. |
Osobito odstranjujejo trganje in otekanje po kosteh v nogi in roki ter
ozdravijo vsak glavobol. Uéinkujejo nedosegliivo in spasonosno pri Ze- ¥
lodénih holeznih, ublaZujejo katar, urejujejo izmeéek, odpravijo naduho,
| bole¢ine in krée, pospesujejo in zboljSujejo prebave, éistilo kri in éreva.
b3 Prezend velike in male gliste ter vse od glist izhajajoée bolezni. Delujejo §
& izborno proti hripavosti in prehlajenju. Leéijo vse bolezni na jetrih in slezeh ter koliko in Séipanje v Ze-
loden Odpravijo vsako mrzlico in vse iz nje izhajajode bolezni. Te kapljice so najboljSe sredstvo proti bolezni
na maternici in madronu ter ne bi smele radi tega manjkati v nobeni meséanski in kmeéki hisi. Dobivajo se samo:
i Mestna lekarna, Zagreb, zalo naj se narocujejo toéno pod naslovom:
§ Mestna lekarna, Zagreb, Markov trg Stev. 73, poleg cerkve sv. Marka.
A Denar se posilja paprej ali pa povzame. Manj kot ena dvanajstorica se ne podilja. — Cena je nasled-
i mja in sicer franko dostavljena na vsako podto:

1 ducat (12 steklenic) 4 K, 2 ducata (24 steklenic) 8 K, 3 ducate (36 steklenic) 11 K,
4 ducate (48 steklenic) 1460 K, 5 ducatov (60 steklenie) 17 K.

Imam na tisofe priznaloih pisem, da jih ni mogoce tu tiskati, zato navajam samo imena nekaterih gg., ki
@ so s posebnim vspehom rabili kapljice sv. Marka ter popolnoma ozdravili. Ivan Baratinéié, uéitelj; Janko Kisur,
§ kr. nadlogar; Stepan Boréi¢, Zupnik; lija Mamié, opankar; Zofija Vukeli¢, Sivilja; Josip Seljani¢, seljak itd.

Mestna lekarna, Zagreb,
Markov trg st. 73, poleg cerkve sv. Marka.

P Zdravje je majvedje bogastvo!

Ustanov]iena 1. 1360.

chicht-ovo

Za_li-l-;_e-vaj te pl;i nak ﬁ;ll

Ono je @F~ zajameéeno cisto "B in brez vsake skodljive primesi. Pere izvrstno.
Kdor hote dobiti zares zajam&eno pristno, perilu neskodljivo milo, naj pazi
&dobm, da ho imel vsak komad ime ,,SCHICHT* in varstveno znamko ,,IELEI!:

Stedilno milo

z znamko ,.jelen*.

Dobiva se povsod!

Kupuje in prodaja
vse vrste rent, zastavnih pisem, prijoritet, komunal-
nih obligacij, sreck, delnic, valut, noveev in deviz. |
Prodaja sre¢k proti meseénimfodplac¢ilom. |
Promese izdaja k vsakemu Zrebanju. |

[l g% Eskompt in inkaso menic. — Borzna narocila. 98¢ |

Podruznica Ljubljanske kreditne banke v Celovcu

Akcijski kapital K 1,000.000. | B~ Holodvorska cesta St. 27, "898 | contrain v Lubijant. — Posruinica v Spijta

Zamenjava in eskomptuje Denarne vloge sprejema

|
izirebane vrednostne papirje in vnovénje zapadle kupone. ( ; . = S X
: : " | v tekocem racunu ali na vloZne knjiZice proti ugod-
Daje predujme na vrednostne paipir_]'t;i — Zavarujo sreike [ nim obrestim. VloZeni denar obrestuje od dné vloge
proti kurzni izgubi. do dné vzdiga.

Zenitni je.
Vinkuluje in devinkuluje vojadke Zenitninske kavcije ‘ e AU S T ey

Lastnik in izdajatelj Gregor Einspieler, zupnik v Podklostru. — Odgovorni urednik Anton Ekar. — Tiskarna druzbe sv. Mohorja v Celoveu.



